John 1:1
John 6:18


 is the postpositive enclitic particle TE, which is used of close relationship between sequential states or events, meaning: and likewise, and so, so Jn 4:42; 6:18; Acts 4:33; 5:19, 35; 6:7, 12f; Rom 2:19; Heb 12:2; Jude 6.”
  With this we have the nominative subject from the feminine singular article and noun THALASSA, meaning “the sea.”  Then we have the third person singular imperfect passive indicative from the verb DIEGEIRW, which means “to awaken Mk 4:39; of a calm sea: was becoming aroused Jn 6:18; it also means to be stirred up.”


The imperfect tense is an ingressive imperfect, which describes entrance into a past, continuing action.  This is translated by the auxiliary verb “began.”


The passive voice indicates that the sea received the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact or reality.
“And so the sea began to be stirred up”
 is the genitive absolute construction in which the noun (and adjective) in the genitive case function as the “subject” of a participle in the genitive case, the construction not being grammatically connected to the rest of the sentence; hence, it is called ‘absolute’.  We have the genitive masculine singular from the noun ANEMOS, meaning “wind” and the adjective MEGAS, meaning “great, strong, or large.”  Finally, we have the genitive masculine singular present active participle from the verb PNEW, which means “to blow.”


The present tense is a historical present, which describes the past event as a present occurrence for the sake of vividness in the narrative.


The active voice indicates that the strong wind was producing the action.


The participle is a causal participle, indicating the reason why the sea was being stirred up.  It is translated by the word “because.”
“because a strong wind was blowing.”
Jn 6:18 corrected translation
“And so the sea began to be stirred up, because a strong wind was blowing.”
Explanation:
1.  “And so the sea began to be stirred up”

a.  It is dark.  The disciples have already embarked in their boat, heading for Capernaum.  They are alone (without Jesus) with their bread.  They begin rowing against the headwind coming out of the west.  Sails will do them no good.  They only have six miles to go, and it shouldn’t take them more than an hour.

b.  As they get farther and farther away from shore the wind picks up and starts whipping the waves against them.  White caps are beginning to form on the sea.  It is not dangerous, just extremely difficult.


(1)  Mt 14:24, “But the boat was already a long distance from the land, battered by the waves; for the wind was contrary.”



(2)  Mk 6:47-48a, “When it was evening, the boat was in the middle of the sea, and He was alone on the land.  Seeing them straining at the oars, for the wind was against them,…” 

2.  “because a strong wind was blowing.”

a.  The reason for the sea being stirred up is a strong wind.  Not a hurricane or a gale, but a wind strong enough to keep them for making much forward progress.  It is as if they are rowing in place and going nowhere.

b.  If this is figurative of their spiritual lives, then the lesson for us here is that when we seek the things of this world first (wanting Jesus to be king now), then we are going nowhere in our spiritual lives.  We are running in place as the disciples were rowing in place.

c.  The disciples were sympathetic with the crowd that wanted to take Jesus by force and make Him king.  They wanted a revolution with Jesus at the head of the revolutionary party.  They had their agenda, but it was not God’s agenda.  Jesus had to get the disciples out of that situation with the crowd and teach them another lesson about who He really was, which they seemed to forget from time to time.


d.  In a rough sea you go up the wave and down the wave, but you don’t go forward.  This is especially true in a row boat.  They were doing up and down in their spiritual lives but not forward.  They were working hard with their man-made object (the boat), but it was getting them nowhere.


e.  “Shortly after they set sail, a boisterous wind sprang up, such as happens on Galilee from time to time; as they were halfway home, the sensible course was simply to press on.  But this storm was different from any they had ever experienced, for try as hard as they could, they could make no headway.  The landmarks they glimpsed in the sporadic lightning flashes always seemed to be in the same place, no matter what direction they rowed.  Whatever was happening? The sea became ever more boisterous; indeed, it seemed alive with a will of its own, and distinctly hostile.  The high, short, choppy waves beat into their open vessel, so while some rowed desperately against the torturous water, others frantically bailed for their very lives.  For nine or ten hours they had battled the elements and made no progress whatever; indeed, they despaired for their lives.  This prolonged vigorous effort had exhausted them, and the strain emotionally drained them.  Jesus, with divine ability, had watched them despite the dark, the distance, and the tempestuous conditions which no human eye could penetrate.  They had reached the very end of their rope; the time was ripe for them to learn the lesson they had failed to gather from the miracle of the feeding of the multitudes which they had just witnessed, indeed, as active participants.”
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